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[bookmark: _Ref38540913][bookmark: _Ref38898051][bookmark: _Ref38901392][bookmark: _Toc126333944]Pirkimo sąlygų 6 priedas „Pasiūlymo forma“

PASIŪLYMAS
DĖL BEPILOČIŲ ORLAIVIŲ SISTEMŲ ĮSIGIJIMAS

	

	(data)

	

	(vieta)



	Valstybės sienos apsaugos tarnybai prie
Lietuvos Respublikos vidaus reikalų ministerijos

	(Adresatas)



1. [bookmark: _Toc329443224]INFORMACIJA APIE TIEKĖJĄ:
	Tiekėjo arba ūkio subjektų grupės dalyvių pavadinimas (-ai) (jeigu pasiūlymą teikia fizinis asmuo – verslo ar individualios veiklos pažymėjimo Nr. ar pan.), adresas (-ai)
	

	Ūkio subjektų grupės dalyvis, atstovaujantis arba vadovaujantis ūkio subjektų grupei (pildoma, jei pasiūlymą teikia tiekėjų grupė)
	

	Asmens, įgalioto bendrauti su perkančiąją organizacija, kontaktinė informacija (vardas, pavardė, tel., el. p., adresas)
	

	Rekvizitai:
· įmonės kodas;
· PVM kodas;
· atsiskaitomoji sąskaita;
· bankas, banko kodas.
	



2. [bookmark: _Toc329443227]INFORMACIJA APIE ŪKIO SUBJEKTUS, KURIŲ PAJĖGUMAIS TIEKĖJAS REMIASI, KAD ATITIKTŲ PERKANČIOSIOS ORGANIZACIJOS KELIAMUS KVALIFIKACIJOS REIKALAVIMUS (JEIGU TOKIE REIKALAVIMAI KELIAMI) (nurodomi ir kvazisubtiekėjai – fiziniai asmenys, kuriuos ketinama įdarbinti pirkimo laimėjimo atveju)
(pildoma, jei tiekėjas pasitelkia kitų ūkio subjektų pajėgumais pagal VPĮ 49 str.)
	Eil. Nr.
	Ūkio subjekto pavadinimas, juridinio asmens kodas, adresas
	Nuoroda į skelbimo apie pirkimą punkto sąlygą, kuriai atitikti remiamasi ūkio subjekto pajėgumais
	Sutarties objekto dalies, perduodamos vykdyti subtiekėjui, aprašymas

	1.
	
	
	

	2.
	
	
	



3. INFORMACIJA APIE ŽINOMUS SUBTIEKĖJUS IR JIEMS PERDUODAMA VYKDYTI SUTARTIES DALIS
(pildoma, jei tiekėjas pasitelkia subtiekėjus)
	Eil. Nr.
	Subtiekėjo pavadinimas, juridinio asmens kodas, adresas
	Sutarties objekto dalies, perduodamos vykdyti subtiekėjui, aprašymas

	1.
	
	

	2.
	
	





4. PASIŪLYMO KAINA

4.1. Pasiūlyme kaina nurodomos eurais. Jeigu pasiūlymuose kainos nurodytos užsienio valiuta, jos turės būti perskaičiuojamos į eurus pagal Europos Centrinio Banko skelbiamą orientacinį euro ir užsienio valiutų santykį, o tais atvejais, kai orientacinio euro ir užsienio valiutų santykio Europos Centrinis Bankas neskelbia, – pagal Lietuvos banko nustatomą ir skelbiamą orientacinį euro ir užsienio valiutų santykį pasiūlymų pateikimo dieną.
4.2. Apskaičiuojant kainą, turi būti atsižvelgta į visą pirkimo dokumentuose nurodytą pirkimo objekto apimtį ir reikalavimus, kainos sudėtines dalis ir pan. Perkančioji organizacija, tiekėjui baigus vykdyti sutartį, turės galėti naudotis pirkimo objektu be papildomų išlaidų, jei pirkimo dokumentuose aiškiai nenurodyta kitaip. PVM nurodomas atskirai. Jei tiekėjas yra ne PVM mokėtojas, turi apie tai nurodyti pasiūlyme, nurodant teisinį pagrindą. Tiekėjas turi įvertinti ar sutarties vykdymo metu netaps PVM mokėtoju. Jei tiekėjas vykdydamas sutartį taps PVM mokėtoju, pasiūlyme turi nurodyti kainą su PVM. Pasiūlymų kainos bus vertinamos ir lyginamos su visais mokesčiais, įskaitant PVM. Tuo atveju, kai mokesčius reguliuojančių įstatymų ir jų įgyvendinamųjų teisės aktų nustatyta tvarka perkančioji organizacija pati turi sumokėti PVM į valstybės biudžetą už įsigytą pirkimo objektą, šis mokestis įskaičiuojamas į pasiūlymo kainą (jeigu tiekėjas jo neįskaičiavo pateikiant pasiūlymą, palyginimo tikslais įskaičiuoja pati perkančioji organizacija). Į pasiūlymo kainą privalo būti įskaičiuoti visi mokesčiai bei visos kitos Tiekėjo patirtos ir (ar) galimos patirti tiesioginės ir netiesioginės išlaidos ir mokesčiai, susiję su Prekių tiekimu, įskaitant, bet neapsiribojant (išskyrus tuos atvejus, kai pirkimo dokumentuose aiškiai nurodyta, kad tam tikros konkrečios išlaidos neturi būti įskaičiuotos į Sutarties kainą):
4.2.1. transportavimo išlaidas;
4.2.2. pakavimo, pakrovimo, tranzito, iškrovimo, išpakavimo, tikrinimo, draudimo ir kitas su Prekių tiekimu susijusias išlaidas;
4.2.3. visas su dokumentų, kurių reikalauja Pirkėjas, rengimu ir pateikimu susijusias išlaidas;
4.2.4. pristatytų Prekių surinkimo vietoje ir (arba) paleidimo, ir (arba) priežiūros išlaidas;
4.2.5. aprūpinimo įrankiais, reikalingais pristatytų Prekių surinkimui ir (arba) priežiūrai, išlaidas;
4.2.6. naudojimo ir priežiūros instrukcijų, numatytų Techninėje specifikacijoje, pateikimo išlaidas;
4.2.7. išlaidos licencijoms, patentams, leidimams ir pan.
4.2.8. elektroninių sąskaitų teikimo išlaidos;
4.2.9. Prekių garantinės priežiūros išlaidos;
4.2.10. paruošimas naudotis tiekiamomis prekėmis.
4.3. Jeigu pasiūlyme nurodyta kaina, išreikštos skaitmenimis, neatitinka kainos, nurodytų žodžiais, teisinga laikoma kaina , nurodytos žodžiais.
4.4. Visos pasiūlyme nurodytos kaina (ir jų sudėtinės dalys) turi būti nurodomos dviejų skaičių po kablelio tikslumu. Jei trečias skaičius po kablelio yra nuo 0 iki 4, antrasis skaičius po kablelio paliekamas koks yra, jei trečias skaičius po kablelio yra nuo 5 iki 9, antrąjį skaičių po kablelio padidiname vienu vienetu, pvz., 3,14159 suapvalinus iki šimtųjų bus 3,14. Suapvalinus 3,1153 iki šimtųjų bus 3,12.

4.5. Mes siūlome šias prekes:

	[bookmark: _Hlk242263013]Eil. Nr.
	Pirkimo objektas
	Mato vnt.
	Preliminarus prekių kiekis**
	Mato vieneto įkainis EUR be PVM
	Mato vieneto įkainis EUR su PVM
	Kaina Eur be PVM (maksimalus kiekis x 5 stulpelis)
	Kaina Eur su PVM 
(7 stulpelis x PVM)

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8

	1.
	Bepiločio orlaivio sistema
	Sistema
	82
	
	
	
	



	Pasiūlymo kaina EUR be PVM:
	Kaina žodžiais

	PVM (pildoma, jei taikoma)*
	

	Pasiūlymo kaina EUR su PVM***:
	Kaina žodžiais


4.6.* Jei „PVM“ laukas nepildomas, nurodykite priežastis, dėl kurių PVM nemokamas: ________________
**Nurodytas prekių kiekis yra preliminarus. Perkančioji organizacija neįsipareigoja išpirkti nurodyto maksimalaus prekių kiekio. 
***Nurodyta prekių kaina yra preliminari ir bus naudojama tik pasiūlymų palyginimui.

5. Siūlomos Prekės  Įrašyti siūlomos prekės pavadinimą ir modelį visiškai atitinka pirkimo dokumentuose nurodytus reikalavimus, tiekėjas turi detaliai, išsamiai užpildyti Techninės specifikacijos (specialiųjų pirkimo sąlygų 2 priedas) lentelę.

	Eil. Nr.
	PARAMETRAI
	REIKALAVIMAS
	Tiekėjas turi įrašyti siūlomos prekės nurodyto parametro reikšmę arba trumpą aprašymą, patvirtinantį atitikimą techniniam reikalavimui (įrašai „Taip“, „Atitinka“, „Tenkina“, „+“, „<... yra ne mažesnis kaip ...>“, „<... bus ne didesnis kaip ...>“ ar  pan., negalimi) ir nurodant, jog teikiamas prekės gamintojo dokumentas, kuriame yra atitinkama techninės specifikacijos reikšmė, pavadinimas. Prie siūlomos reikšmės nurodomas dokumento puslapis, pastraipa, punktas, kuriose yra reikalaujama prekės specifikacijos reikšmė arba konkreti internetinė nuoroda į viešai prieinamą prekės gamintojo puslapį, kurioje yra atitinkama techninės specifikacijos reikšmė.

	1. 
	Sistemos reikalavimai
	

	1.1. 
	Sistemos valdymas
	Bepilotis orlaivis turi būti valdomas individualiai atskiro nuotolinio valdymo pulto pagalba (vieno asmens).
	

	1.2. 
	Sistemos transportavimo reikalavimai
	Turi būti transportuojamas nuo smūgių apsaugojančiame transportavimo lagamine. Vienas lagaminas turi talpinti bepilotį orlaivį, nuotolinio valdymo pultą, baterijas, įkrovimo įrenginį ir kt. priedus.
	

	1.3. 
	Sistemos baterijų įkrovimo įrenginiai
	Turi būti galimybė vienu metu įkrauti bepiločio orlaivio ir pulto baterijas. 
	

	1.4. 
	Sistemos atminties laikmenos
	Turi turėti vidinės ar keičiamos atminties laikmenas, suteikiančias galimybę įrašyti stebimą informaciją (daryti vaizdo įrašus ir fotografuoti). Atminties laikmenų talpa turi būti ne mažiau kaip  256GB. 
	

	1.5. 
	Sistemos atsarginės dalys
	Sistemai atsarginių propelerių komplektas. (1 komplektas – tai  atsarginiai propeleriai kiekvienam BO varikliui).
	

	1.6. 
	Kabelių tipas įrangos įkrovimui
	Turi būti pakankamas kiekis kabelių (USB-A/USB-C  arba USB-C/USB-C), kad visus sistemos akumuliatorius įkrauti vienu metu.
	

	1.7. 
	Bepiločių orlaivių sistemų aptarnavimo, priežiūros ir pilotų mokymo įranga
	Tiekėjas turi pateikti 6 nešiojamųjų kompiuterių komplektus su technine ir programine įranga, skirta TS 6.5. papunktyje nurodytų pilotų išplėstiniams mokymams, bepiločių orlaivių sistemų diagnostikai, priežiūrai ir programinės įrangos atnaujinimui.
	

	1.8. 
	Nešiojamojo kompiuterio techniniai reikalavimai
	 
	

	1.8.1. 
	Ekranas
	Ne mažesnės kaip 16 colių įstrižainės.
	

	1.8.2. 
	Procesorius
	Ne mažiau kaip 8 fiziniai branduoliai ir 16 gijų.
	

	1.8.3. 
	Operatyvioji atmintis
	Ne mažiau kaip 64 GB DDR5 arba lygiavertė.
	

	1.8.4. 
	Duomenų kaupiklis
	Ne mažiau kaip 2 TB NVMe SSD.
	

	1.8.5. 
	Vaizdo plokštė
	Diskrečioji, su ne mažiau kaip 24 GB vaizdo atminties (VRAM).
	

	1.8.6. 
	Operacinė sistema
	Windows arba lygiavertė, suderinama su pateikiama programine įranga.
	

	1.9. 
	Kompiuterio komplektacija

	Kartu su kiekvienu kompiuteriu turi būti pateiktas transportavimo krepšys arba dėklas, kompiuterio pelė, maitinimo įrenginys ir visi kabeliai bei adapteriai, reikalingi kompiuteriui prijungti prie siūlomos bepiločio orlaivio sistemos.
	

	1.10. 
	Programinė įranga
	Kiekviename kompiuteryje turi būti įdiegta arba pateikta programinė įranga, užtikrinanti šias funkcijas
	

	1.10.1. 
	
	Siūlomos bepiločio orlaivio sistemos skrydžių imitavimą (simuliatorių), skirtą pilotų mokymams.
	

	1.10.2. 
	
	Iš bepiločio orlaivio sistemos iškeltų skrydžio duomenų (telemetrijos, skrydžio žurnalų), nuotraukų ir vaizdo įrašų peržiūrą bei išsaugojimą.
	

	1.10.3. 
	
	Bepiločio orlaivio sistemos diagnostiką ir programinės įrangos atnaujinimą.
	

	1.10.4. 
	
	Lietuvos Respublikos žemėlapių ir jų sluoksnių įkėlimą bei naudojimą skrydžių mokymo tikslams
	

	1.10.5. 
	
	Kiekviename kompiuteryje turi būti įdiegta ir aktyvuota „Microsoft Office“ arba lygiavertė biuro programinė įranga, apimanti tekstų rengimo, skaičiuoklių ir pateikčių kūrimo bei redagavimo programas.

	

	1.11. 
	Vartotojo vadovas, instrukcijos
	Turi būti vartotojo vadovas lietuvių kalba, (kitos instrukcijos ar aprašymai gali būti lietuvių
 arba anglų kalba) skaitmeniniu formatu.
	

	2. 
	Bendri sistemos bepiločio orlaivio techniniai reikalavimai
	

	2.1. 
	Funkciniai reikalavimai
	Turi būti galimybė saugiai atlikti automatinį arba valdomą bepiločio orlaivio pakilimą nuo piloto  delno.
	

	2.2. 
	
	Turi būti galimybė saugiai nutupdyti bepiločio orlaivio sistemą ant delno.
	

	2.3. 
	
	Paruošimo skrydžiui laikas nuo bepiločio orlaivio išėmimo iš transportavimo lagamino iki pasirengimo skrydžiui – ne ilgiau kaip 2 minutės. 
	

	2.4. 
	
	Turi turėti „automatinio grįžimo namo“ funkciją.
	

	2.5. 
	
	Turi turėti krypties ir aukščio stabilizavimą ore.
	

	2.6. 
	
	Turi turėti galimybę perduoti tiesioginį vaizdą į valdymo pultą.
	

	2.7. 
	
	Turi turėti automatinę nusileidimo funkciją.
	

	2.8. 
	
	Sistema privalo būti atspari vandens ir  dulkių poveikiui, atitikti ne mažesnį nei IP53 arba lygiavertį apsaugos standartą
	

	2.9. 
	
	Neturi turėti programinių, geolokacinių apribojimų skraidyti LR teritorijoje (pasienio zonoje bei kitose draudžiamose arba ribojamose skraidyti zonose.)

	

	2.10. 
	Papildomi saugumo reikalavimai 
	Išorinis sekiklis (angl. tracker) su orlaivyje numatyta tvirtinimo vieta ir tvirtinimo elementais, leidžiantis nustatyti bepiločio orlaivio koordinates su galimybe sekti realiu laiku nepriklausomoje programėlėje. Paslaugos laikotarpiu VSAT neturi būti taikomi jokie papildomi abonentiniai, licenciniai ar duomenų perdavimo mokesčiai. 

	

	3. 
	Specifiniai sistemos bepiločio orlaivio techniniai reikalavimai
	

	3.1. 
	Orlaivio tipas
	„
Multikopterio
“ vertikaliai kylančio ir nusileidžiančio tipo su elektriniais varikliais ir keičiamais propeleriais;
	

	3.2. 
	Skrydžio parametrai
	Skrydžio greitis ne mažiau  0 - 16 m/s diapazono. 
	

	3.3. 
	
	Kilimo ir leidimosi greitis ne blogiau kaip 4 m/s.
	

	3.4. 
	
	
	

	3.5. 
	Maitinimo šaltiniai
	Ne mažiau 3 vnt. (komplektų) Kiekviena baterija turi užtikrinti ne mažesnį kaip 3.4 papunktyje numatytą bepiločio orlaivio (su numatyta įranga) skrydžio laiką.
Baterijos turi būti aprūpintos integruota išmaniąja baterijos valdymo sistema, užtikrinančia saugų įkrovimo, iškrovimo ir laikymo procesų valdymą, celių balansavimą, baterijos būklės stebėseną, ilgalaikio laikymo režimą bei apsaugą nuo eksploatacinių rizikų.

	

	3.6. 
	Integruota globalios padėties nustatymo sistema
	Turi būti galimybė naudoti kelias GNSS sistemas vienu metu arba pasirinktinai bei, esant poreikiui, išjungti GNSS naudojimą. Sistema turi turėti technines ir (ar) programines priemones, skirtas GNSS trikdymo ir (ar) klaidinančių navigacijos signalų poveikiui aptikti, sumažinti arba valdyti, ir užtikrinti prognozuojamą bei saugų BO elgesį sutrikus arba praradus GNSS signalą. 
	

	3.7. 
	Skrydis be globalios padėties nustatymo sistemos palaikymo
	Turi būti užtikrinta galimybė naudotis bepiločiu orlaiviu išjungus globalios padėties nustatymo sistemą, išlaikant stabilizavimą, rankinį valdymą, vaizdo perdavimą, aukščio palaikymą ir saugaus nusileidimo galimybę. 
	

	3.8. 
	Atsparumas ryšio trikdžiams  (angl. Jamming)
	Sistema turi turėti priemones, užtikrinančias atsparumą valdymo ir duomenų perdavimo ryšio trikdžiams. Praradus arba reikšmingai pablogėjus ryšiui,   bepilotis orlaivis turi automatiškai pereiti į iš anksto nustatytą saugų režimą: bandyti atkurti ryšį, grįžti į nustatytą vietą arba saugiai nutūpti. 
	

	3.9. 
	Ryšio kanalai


	Valdymas ir duomenų perdavimas turi būti vykdomas bendrojo naudojimo (Lietuvos Respublikos ryšių reguliavimo tarnybos nustatytais, atskiro leidimo ar mokesčio nereikalaujančiais dažniais pvz., 2,4 GHz, 5,8 GHz ir t.t.) ir viešojo saugumo institucijų bei valstybės reikmėms skirtais radijo ryšio dažniais diapazone nuo 1 GHz iki 6 GHz. Ryšio posistemė privalo palaikyti kelis nepriklausomus perdavimo ir priėmimo dažnius bei adaptyvų šuolinį dažnių (ar kanalų) keitimą (angl. frequency hopping), turėti galimybę pasirinkti ryšio dažnius (kanalus) rankiniu būdu, taip užtikrinant (padidinant) ryšio stabilumą ir atsparumą ryšio trikdžiams (angl. jamming). 
	

	3.10. 
	Jutikliai
	Turi būti barometras, magnetometras ir žemyn nukreipta kamera arba kiti lygiaverčiai jutikliai, užtikrinantys aukščio ir stabilaus nusileidimo kontrolę. 
	

	3.11. 
	Ryšys tarp bepiločio orlaivio ir valdymo pulto
	Ryšys tarp bepiločio orlaivio ir piloto valdymo pulto užšifruotas ne blogiau kaip AES 256.
	

	3.12. 
	Duomenų kodavimas
	Turi būti ne blogiau kaip AES 256 (arba lygiavertis) 
	

	3.13. 
	Darbinis nuotolis
	Sistema turi užtikrinti stabilų BO valdymo, telemetrijos ir tiesioginio vaizdo perdavimo ryšį ne mažesniu kaip 3000 m atstumu (tiesioginiam radijo ryšio matomumui
 -      angl. RLOS).
	

	3.14. 
	Darbinė temperatūra 
	ne blogiau kaip nuo -200C iki +500C +/-10%
	

	3.15. 
	Tolerancija vėjui
	ne mažiau kaip 14 m/s (pakilimui ir skrydžiui)
	

	3.16. 
	Atsparumo vandens lašams bei dulkėms standartas
	Turi atitikti neblogesnio nei IP53 arba lygiaverčio atsparumo standarto reikalavimus.
	

	3.17. 
	Propelerių keitimas
	Propeleriai turi būti keičiami vartotojo lygmenyje.
	

	3.18. 
	Skrydžio valdymas 

	Turi būti automatiniai skrydžio režimai: 
a. nustatant skrydžio planą; 
b. grįžimo namo funkcija 
c. turi turėti saugaus automatinio nutūpimo funkciją.
d. turi būti galimybę, bet kuriuo metu nutraukti automatinį režimą ir perimti BO valdymą rankiniu būdu. 
	

	3.19. 
	Navigacinės šviesos
	BO turint navigacines šviesas, turi būti galimybė jas išjungti.
	

	3.20. 
	Pakilimo masė
	Didžiausia bepiločio orlaivio kilimo masė (angl. Maximum Take-Off Mass, MTOM), su įmontuota baterija (-omis) ir vaizdo fiksavimo EO/IR įranga, turi atitikti NATO Class I micro subkategoriją  ir būti ne didesnė kaip 2 kg.  
	

	4. 
	Sistemos bepiločio orlaivio spalvoto vaizdo/šiluminės kamerų modulis
	

	4.1. 
	Kamerų modulis
	Kamerų modulis (angl. Gimbal) turi užtikrinti plataus matymo lauko EO, telefoto EO ir šiluminio vaizdo IR funkcijas, realizuotas ne mažiau kaip trimis vaizdo jutikliais arba lygiaverčiu techniniu sprendimu. 
	

	4.2. 
	Kamerų modulio galimybės
	Objekto (žmogaus) atpažinimo  (angl. recognise) atstumas IR kamerai, matuojant dienos metu esant palankioms oro sąlygoms (nesant lietui, snygiui ar rūkui), - turi būti ne mažiau 300 m.
	

	4.3. 
	
	Turi turėti dieninio ir naktinio vaizdo suliejimo (angl. Image Fusion) arba dieninio ir naktinio vaizdo rodymo vienu metu funkciją.
	

	4.4. 
	
	Turi turėti ne mažiau 3 ašių vaizdo stabilizavimą (mechaninį(ir/ar) elektroninį).
	

	4.5. 
	Kameros (-ų) parametrai
	Plataus kampo - ne blogiau kaip 4K HDR (30 fps), optinis priartinimas ne mažiau nei: 4x prie 1080 p, su autofokusu.
	

	4.6. 
	
	Telefoto - ne blogiau kaip 4K HDR (30 fps), optinį arba lygiavertį priartinimą ne mažiau kaip 4x o bendras ne mažiau kaip 30x prie 1080 p.su autofokusu.
	

	4.7. 
	
	Šiluminio vaizdo sensoriaus (angl. IR)  raiška ne mažiau kaip 640x480 taškų su priartinimu ir autofokusu.
	

	4.8. 
	Vaizdo duomenų išsaugojimo formatas
	Nuotraukų formatas JPEG arba lygiavertis. Vaizdo įrašų formatas MP4 arba lygiavertis.
	

	4.9. 
	Atsparumas dulkėms ir vandens lašams
	Turi atitikti neblogesnio nei IP53 arba lygiaverčio atsparumo standarto reikalavimus.
	

	5. 
	Nuotolinio valdymo pultas
	
	

	5.1. 
	Ryšio užtikrinimas
	Nuotolinio valdymo pulto ryšio sistema turi atitikti 3.9 ir 3.13 papunkčiuose nustatytus reikalavimus, be papildomų antenų. 
	

	5.2. 
	Tiesioginio vaizdo perdavimas
	Turi turėti galimybę perduoti tiesioginį vaizdą į kitą įrenginį.
	

	5.3. 
	Valdymo pulto techniniai parametrai
	Baterija turi užtikrinti ne mažiau kaip 4 val. darbą.
	

	5.4. 
	
	Turi būti integruotas ne mažiau kaip 7       colių      įstrižainės, spalvotas ekranas 
	

	5.5. 
	
	Turi gebėti realiu laiku atvaizduoti (viename ekrane kartu) spalvoto vaizdo ir šiluminės kamerų vaizdus.
	

	5.6. 
	
	Ekrane turi būti atvaizduojami valdomo bepiločio orlaivio skrydžio parametrai: greitis, aukštis, nuotolis, baterijos būsena, telemetrijos bei GPS ryšio kokybė, kameros  parametrai, skrydžio režimo bei padėties duomenys, vėjo  greitis.
	

	5.7. 
	
	Turi būti galimybė įkelti žemėlapius ir sluoksnius.
	

	5.8. 
	
	Turi turėti       USB-C lizdą įkrovimui       bei HDMI lizdą vaizdo perdavimui     . 
	

	5.9. 
	
	Turi turėti programinės įrangos atnaujinimo galimybes.
	

	5.10. 
	Atsparumas dulkėms ir vandens lašams
	Turi atitikti neblogesnio nei IP53 arba lygiaverčio atsparumo standarto reikalavimus;
	

	6. 
	Garantinė priežiūra, Sistemų pilotų paruošimas naudotis sistema
	

	6.1. 
	Garantinė priežiūra
	Visai sistemai turi būti suteikta ne trumpesnė nei 12 mėn. garantija, o baterijoms – gamintojo nustatytas terminas. Garantijos laikotarpis pradedamas skaičiuoti nuo galutinio priėmimo–perdavimo akto pasirašymo dienos. 
	

	6.2. 
	
	Jei garantinės priežiūros metu bepiločių orlaivių sistema arba atskiros jos dalys sugenda, ir gamintojas (arba jo įgaliotas serviso centras) pripažįsta gedimą garantiniu, Tiekėjas nuo pranešimo apie gedimą gavimo dienos per 30 darbo dienų privalo pristatyti naują arba suremontuotą sistemą ar jos dalį, o jei per numatytą terminą gedimas nepašalinamas, per 10 darbo dienų – pateikti lygiavertę pakaitinę sistemą iki remonto ar pakeitimo pabaigos. 
	

	6.3. 
	
	 Garantija turi apimti detalių, darbo, diagnostikos, programinės įrangos pataisų ir atnaujinimų, transportavimo į ir iš aptarnavimo vietos bei muitinės ir kitų susijusių išlaidų sąnaudas. Garantinio remonto laikotarpis neturi būti įskaičiuojamas į garantijos laikotarpį. 
	

	6.4. 
	
	Tiekėjas užtikrina kliento konsultavimą ir aptarnavimą sistemų naudojimo ir techninio aptarnavimo klausimais ne trumpiau kaip garantinio aptarnavimo laikotarpiui. 
	

	6.5. 
	[bookmark: _heading=h.ifru27uf8cpf]Pilotų paruošimas naudotis sistemomis, išplėstiniai mokymai.
	Tiekėjas privalo paruošti nuotolinius pilotus:
1 (vienos) dienos trukmės teoriniai mokymai ne mažiau kaip 145 VSAT pilotams. Mokymai vykdomi nuotoliniu būdu pateikiant mokymų medžiaga. Mokymų programą sudaro: bepiločių orlaivių sistemų sandara, techninės savybės, skrydžio valdymo programinės įrangos funkcionalumas, telemetrijos ir vaizdo duomenų fiksavimas, saugos procedūros bei gamintojo rekomendacijos. mokymuose dalyvavusiems pilotams Tiekėjas pateikia mokymuose dalyvavusių pareigūnų sąrašą.
Išplėstiniai mokymai -  6 VSAT pareigūnų – pilotų, gebančių savarankiškai naudotis sistema ir vėliau mokyti kitus pareigūnus, paruošimas. Mokymai turi apimti - bepiločio orlaivio sistemos sandarą, valdymą, imitacinius simuliacinius skrydžius, praktinius skrydžius, skrydžius trikdomo ryšio aplinkoje bei instruktavimo metodiką. Turi būti parodyta kaip išiminėti duomenis ir logus iš sistemos, taip pat kaip atlikinėti programinės įrangos atnaujinimus. Konkreti teorinių ir praktinių mokymų trukmė, jų turinys, tvarkaraštis ir praktinių užsiėmimų vieta turi būti iš anksto suderinti su VSAT, atsižvelgiant į siūlomos bepiločio orlaivio sistemos technines ir funkcines savybes.
 Tiekėjas pateikia išplėstinių mokymų pabaigimo patvirtinimus (sertifikatus). Pareigūnų teoriniai ir praktiniai mokymai turi būti vykdomi naudojant tiekėjo pasiūlyme nurodytą bepiločio orlaivio sistemą ir jai skirtą (1.7. papunktyje) mokymo įrangą.
	

	7. 
	Kibernetinio saugumo ir tiekimo grandinės reikalavimai
	

	7.1. 
	
	Sistemos bei mokymų procese naudojamos įrangos ( priemonių ir programinės įrangos) telemetrijos, vaizdo, skrydžio ir naudotojo duomenys negali būti automatiškai perduodami, apdorojami ar saugomi debesijos paslaugose ar serveriuose, esančiuose už ES/NATO valstybių jurisdikcijos ribų, be išankstinio raštiško VSAT sutikimo.
	

	7.2. 
	
	Sistema neturi turėti nedeklaruotų nuotolinio prisijungimo, duomenų rinkimo, valdymo perėmimo ar programinių apribojimų funkcijų (angl. „backdoor"), kurias gamintojas ar trečiosios šalys galėtų aktyvuoti be VSAT žinios. Atitiktis šiam reikalavimui grindžiama nepriklausomo saugumo audito / įsiskverbimo testavimo (penetration testing) ataskaita arba pripažintu sertifikatu / sąrašu (pvz., JAV Blue UAS/Green UAS, NATO NIAG rekomendacijomis ar ES Kibernetinio atsparumo akto (Cyber Resilience Act) atitikties deklaracija).
	

	7.3. 
	
	Tiekėjas privalo nedelsiant (ne vėliau kaip per 48 val.) informuoti VSAT apie nustatytus kibernetinio saugumo pažeidžiamumus ar incidentus, susijusius su tiekiama sistema, ir visą garantinio aptarnavimo laikotarpį užtikrinti programinės įrangos saugumo atnaujinimų prieinamumą.
	

	8. 
	Kiti reikalavimai
	

	8.1. 
	Sistemų pristatymas
	Adresu: Vilnius, Savanorių pr. 2
	




6. PRIDEDAMI DOKUMENTAI IR INFORMACIJA APIE KONFIDENCIALUMĄ
Jei nenurodyta kitaip, visi dokumentai teikiami su pasiūlymu CVP IS priemonėmis:

	Eil.
Nr.
	Dokumentas
	Lapų skaičius
	Ar dokumente yra konfidencialios informacijos?
(Taip / Ne)
	Paaiškinimas, kokia konkreti informacija dokumente yra konfidenciali ir kodėl

	1
	2
	3
	4
	5

	1.
	Jungtinės veiklos sutarties kopija (jei pasiūlymą pateikia ūkio subjektų grupė)
	
	
	

	2.
	Įgaliojimo ar kito dokumento, suteikiančio teisę pateikti ir (ar) pasirašyti pasiūlymą bei kitus dokumentus, kopija (jeigu pasiūlymą pateikia ir ar dokumentus pasirašo ne tiekėjo, ūkio subjektų grupės dalyvių, subtiekėjų ar ūkio subjektų, kurių pajėgumais tiekėjas remiasi, vadovas)
	
	
	

	3.
	Jei tiekėjas pasitelkia ūkio subjektus – įrodymai, kad šie ištekliai bus prieinami per visą sutartinių įsipareigojimų vykdymo laikotarpį
	
	
	

	4.
	Pasirašytas EBVPD (Pirkimo sąlygų 4 priedas „EBVPD“ (XML ir PDF formatais). 
*Atskirą EBVPD pildo:
1) tiekėjas;
2) kiekvienas tiekėjų grupės narys (jeigu pasiūlymą teikia tiekėjų grupė);
kiekvienas ūkio subjektas, kurio pajėgumais remiasi tiekėjas pagal VPĮ 49 str. (jei yra).
	
	
	

	5.
	Techninė specifikacija, užpildyta pagal specialiųjų pirkimo sąlygų 2 priedą 
	
	
	

	6.
	Siūlomo pirkimo objekto aprašymas ir dokumentai atsižvelgiant į Pirkimo sąlygų 2 priede „Techninė specifikacija“ numatytus reikalavimus. Techninius pasiūlymo aspektus pagrindžiantys dokumentai ir informacija (techninė dokumentacija, nuorodos į prekės gamintojo internetinius puslapius), jei tokie bus reikalaujami, gali būti pateikti užsienio kalba (anglų), tačiau perkančioji organizacija (iškilus neaiškumams, dviprasmybėms, ginčams ar pan.) pasilieka sau teisę pareikalauti vertimo į lietuvių kalbą
	
	
	

	....
	ir kt.
	
	
	



Pasirašydamas šį pasiūlymą, tvirtintu, kad:
· esu susipažinęs su pirkimo dokumentais, taip pat su galiojančiais Lietuvos Respublikos įstatymais, poįstatyminiais teisės aktais, kurie reguliuoja viešųjų pirkimų atlikimo tvarką bei gali turėti įtakos bet kokiems tarp perkančiosios organizacijos ir tiekėjo susiklostantiems santykiams, kylantiems iš šio pirkimo ir (ar) susijusiems su šiuo pirkimu;
· sutinku su pirkimo dokumentuose nustatytomis sąlygomis ir procedūromis,
· pasiūlymo dokumentuose pateikti duomenys ir informacija yra teisinga ir apima viską, ko reikia tinkamam sutarties įvykdymui;
· pasiūlymas galioja pirkimo sąlygų ‎2 skyriuje „Terminai“ atitinkamame punkte nurodytą terminą.



	(Tiekėjo arba jo įgalioto asmens pareigų pavadinimas)
	
	(Parašas)
	
	(Vardas, pavardė)



